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Utilizarea destinată, 
contraindicații și  
precauții generale 

Utilizarea destinată, contraindicații și precauții generale   Capitolul 1

Utilizarea destinată

Concentratorul de oxigen Inogen One® G3 este utilizat ca prescripție pentru pacienții care 
au nevoie de oxigen suplimentar. El furnizează o concentrație mare de oxigen și este utilizat 
cu o canulă nazală pentru a canaliza oxigenul de la concentrator la pacient.  Inogen One® G3 
poate fi utilizat acasă, în instituții, vehicule, pe avion și diverse medii mobile. 

	 ATENȚIE		�  Legea federală SUA restricționează acest dispozitiv la vânzare prin sau la 
ordinul unui medic. Poate fi aplicabil și în alte țări.  		

	 ATENȚIE		�  Canula nazală trebuie să fie calibrată pentru 5 litri pe minut (de exemplu 
Salter 16SOFT) pentru a asigura utilizarea corectă de către pacient și 
livrarea de oxigen. 

	 AVERTISMENT	� Disponibilitatea unei surse alternative de oxigen este recomandată în 
caz de pană de curent sau deficiență mecanică. Consultați furnizorul de 
echipamente pentru tipul de sistem de rezervă recomandat.

  ATENȚIE		�  Este responsabilitatea pacientului să facă aranjamente de rezervă pentru 
furnizare alternativă de oxigen când călătorește; Inogen nu își asumă 
răspunderea pentru persoanele care aleg să nu respecte recomandările 
producătorului.

Durata de viață pentru Sistemul de oxigen Inogen One® G3 Oxygen System este 5 ani, cu 
excepția paturilor de sită (coloane de metal) care au o durată de viață de 1 an și bateriile, 
care au o durată de viață de 500 cicluri complete de încălcare/descărcare.

! C
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Contraindicații

	 AVERTISMENT	 Acest dispozitiv NU ESTE DESTINAT să susțină viața.
	
	 ATENȚIE		�  În anumite circumstanțe, utilizarea unei terapii cu oxigen neprescrisă de 

medic poate fi periculoasă. Acest dispozitiv trebuie utilizat numai dacă 
este prescris de un medic. 

	 ATENȚIE		�  Monitorizarea suplimentară sau atenția pot fi solicitate pentru pacienții 
care utilizează acest dispozitiv, care nu pot auzi sau vedea alarma sau 
comunica disconfortul. Dacă pacientul prezintă semne de disconfort, un 
medic trebuie consultat imediat.   	

	 ATENȚIE		�  Inogen One® G3 nu este destinat sau specificat să fie utilizat împreună 
cu un umidificator, nebulizator sau conectat la orice alt echipament. 
Utilizarea acestui dispozitiv cu un umidificator, nebulizator sau conectat 
la orice alt echipament poate afecta performanța și/sau deteriora 
echipamentul.  Nu modificați Concentratorul Inogen One® G3.  Orice 
modificări efectuate la echipament pot afecta performanța sau deteriora 
echipamentul și va anula garanția dumneavoastră.

! C

! C
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Precauții generale

	 AVERTISMENT	� Dispozitivul produce oxigen gaz îmbogățit care accelerează combustia. 
NU PERMITEȚI FUMATUL SAU FLĂCĂRI DESCHISE la 3 m de acest 
dispozitiv în timp ce este în uz.  

	 AVERTISMENT	� Nu scufundați Inogen One® G3 sau accesoriile lui în lichid. Nu expuneți la 
apă sau precipitații. Nu utilizați în ploaie. Acest lucru ar putea conduce la 
șoc electric și/sau deteriorare.

	
	 ATENȚIE		�  Nu utilizați ulei, lubrifiant sau produse pe bază de petrol pe sau în 

aproprierea Inogen One® G3.	  

	 ATENȚIE		�  Nu lăsați niciodată Inogen One® G3 într-un mediu care poate atinge 
temperaturi mari, precum o mașină neocupată în medii cu temperatură 
mare. Acest lucru ar putea deteriora dispozitivul.  
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Părți importante ale Concentratorului de oxigen Inogen One® G3

Descrierea Concentratorului de 
oxigen Inogen One® G3 2

Butonul de 
pornire/oprire

Butonul de 
afișare spate

Beculețul de 
detecție a 
respirației

Afișaj

Butonul de alarmă audioBeculețul de 
Alertă/Alarmă

Controlul fluxului

Descrierea Concentratorului de oxigen Inogen One® G3   Capitolul 2
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Controalele utilizatorului

Butonul de PORNIRE/OPRIRE  
Apăsați o dată pe butonul “ON”; Apăsați și țineți o secundă pentru a opri 
aparatul.  

Alarmă audio Buton 
Apăsând acest buton veți declanșa alerta audio de depistare a respirației  
Inogen One® G3 on și off.

Modul de alertă a depistării respirației.  Inogen One® G3 va alerta cu Semnale 
auditive și vizuale pentru „nici o respirație depistată” când acest mod este 
activat și nici o respirație nu a fost depistată timp de 60 secunde. La 60 secunde, 
dispozitivul va intra în modul auto pulse și de îndată ce o respirație este depistată, 
dispozitivul va ieși din modul auto pulse și va livra normal la inspirare. Zona de 
indicație a modului de afișaj va arăta o icoană în formă de clopoțel, beculeț roșu 
sau galben în funcție de model și va afișa mesajul când alerta este activată. 

Dacă puterea este pierdută, alerta audio de depistare a respirației rămâne setată 
în modul preferat de utilizator.
 
Butoane de control al setării fluxului  
Utilizați butoanele – sau + de control al setării fluxului pentru a selecta  
setarea așa cum arată în afișaj.  Setările fluxului vor varia între 1-4 sau  
1-5 în funcție de model.

Butonul de afișare spate   
Apăsați pe on; se oprește automat după 15 secunde.

Interfețe utilizator    

Afișaj
Acest ecran afișează informații cu privire la setarea fluxului, statusul 
puterii, viața bateriei și erori. Dacă doriți să schimbați limba pe Ecranul 
Inogen LCD contactați Furnizorul de echipament pentru instrucțiuni.
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Interfețe utilizator (continuare)  

Beculeț indicator  
Un beculeț roșu sau galben indică fie o schimbare a statusului 
de operare sau o condiție care poate necesita răspuns (alarmă). 
Culoarea beculețului va varia în funcție de model. Un beculeț 
intermitent are o prioritate mai mare decât unul care nu pâlpâie.  

Semnale auditive
Un semnal audio (bip) indică fie o schimbare a statusului de operare 
sau o condiție care poate necesita răspuns (alarmă). Bipuri mai 
frecvente indică o stare de mare prioritate.

Conexiuni intrare/ieșire 

Filtre de particule
Filtrele trebuie să fie instalate la partea de 
admisie a concentratorului în timpul utilizării 
pentru a păstra aerul care intră curat.    

Fitingul orificiului canulei
Canula nazală se conectează la acest orificiu pentru randamentul 
de aer oxigenat Inogen One® G3.

Alimentare DC
Conexiunea pentru puterea externă de la sursa de alimentare  
AC sau cablul de alimentare DC.

Port USB
Utilizat numai pentru întreținere.
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Opțiuni sursa de alimentare 
Baterii de litiu ion reîncărcabile unice și duble
Bateria va alimenta Inogen One® G3 fără conexiune la o sursă 
de curent externă. Când este încărcată complet, o baterie 
unică va furniza 4,7 ore de operare; o baterie dublă va furniza 
până la 10 ore de operare. Bateria se reîncarcă când este 
corect instalată în Inogen One® G3 și concentratorul este 
conectat la curent AC sau DC. Timpul de reîncărcare este 
până la 5 ore pentru bateria unică și 8 ore pentru bateria 
dublă. Vezi informații în secțiunea „Îngrijirea și întreținerea bateriei”.

Sursa de alimentare
Prezentare generală
Sursa de alimentare Inogen One® G3 AC (BA-301) este utilizată pentru a alimenta cu curent 
concentratorul Inogen One® G3 de la o sursă de curent AC.  

Descriere
Sursa de alimentare Inogen One® G3 AC este special destinată pentru utilizarea la 
Concentratorul de oxigen Inogen One® G3 (IO-300). Sursa de alimentare AC oferă curent și 
tensiune exactă necesară pentru a alimenta în siguranță Inogen One® G3 și este destinat să 
opereze de la surse de alimentare AC specificate. Când este utilizat cu surse de alimentare 
AC, racordul la rețea se adaptează automat la tensiuni de intrare de la 100V la 240V (50-60HZ) 
care permit utilizarea cu majoritatea surselor de curent din lume.

Sursa de alimentare AC va încărca Bateriile Inogen One® G3 când sunt utilizate cu sursa de 
intrare AC.  Datorită limitărilor puterii avionului, Sursa de alimentare AC nu poate fi utilizată 
pentru a încărca Bateria Inogen One® G3 când este utilizată pe un avion.
 
Sursa de alimentare AC este utilizată cu următoarele componente:

• sursa de alimentare cu cablu de ieșire de putere atașat pentru conectarea la Inogen One® G3
• cablul de alimentare intrare AC  

Cablul de alimentare DC (BA-306) este special destinat pentru utilizarea la Concentratorul 
de oxigen Inogen One® G3 (IO-300).  Cablul de alimentare intrare DC se conectează direct la 
bricheta de automobil sau sursa de putere auxiliară DC. Vezi Capitolul 3 pentru instrucțiuni 
de utilizare suplimentare pentru utilizarea cu sursa de curent DC.
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* Aspectul produsului poate varia.

Conector  
alimentare AC*

Priza de alimentare de ieșire (priza în Concentrator)

Beculețul LED Indicator*
Intrare AC

Sursa de alimentare Inogen One AC Model# BA-301

Cablu de alimentare Inogen One G3 DC Model# BA-306

Bricheta DC Ștecher 
pentru utilizarea 
în Automobil/RV/
Ambarcațiune/Avion 

Priza de alimentare de ieșire 
(priza în Concentrator)

  AVERTISMENT	 �Nu utilizați surse de alimentare sau cabluri de alimentare în afară de cele 
specificate în acest manual de utilizare. Utilizarea unor surse de alimentare 
sau cabluri de alimentare nespecificate poate crea un pericol de siguranță 
și/sau afecta performanța aparatului.  Nu înfășurați cabluri în jurul sursei de 
alimentare pentru stocare.  Nu plasați sau trageți obiecte peste cablu. Acest 
lucru poate conduce la deteriorarea cablului și incapacitatea de a furniza 
curent la concentrator. Pentru a evita pericolul de înecare sau strangulare, 
țineți cablurile și tuburile departe de copii și animale de companie.  

! C
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Accesorii Inogen One® G3

  AVERTISMENT	� Nu utilizați alte surse de alimentare/adaptoare sau accesorii decât cele 
specificate în acest manual de utilizare.  Utilizarea unor accesorii nespecificate 
poate crea un pericol de siguranță și/sau afecta performanța aparatului.

Canula nazală
Canula nazală trebuie să fie utilizată cu Inogen One® G3 pentru a furniza 
oxigen de la concentrator. Canula unui singur lumen până la 7,62 
m în lungime este recomandată pentru a asigura detecția corectă a 
respirației și livrarea de oxigen. 
 

	 AVERTISMENT	� Pentru a evita pericolul de înecare și strangulare, țineți tuburile departe de 
copii și animale de companie.

	 NOTĂ		�  Creșterea lungimii canulei poate reduce zgomotul perceput în timpul livrării 
bolusului de oxigen.

	 NOTĂ		�  Când utilizați o canulă de 7,62 m în lungime cu Inogen One® G3, o creștere în 
setarea fluxului poate fi necesară.

Geantă (CA-300)
Geanta oferă protecție când purtați Inogen One® G3 cu un mâner și 
curea de umăr reglabilă. Unitatea este inserată de la baza genții. Aveți 
grijă să inserați Inogen One® G3 astfel încât afișajul este văzut prin 
fereastra de plastic și canula barb este accesibilă prin tăietura deschisă 
în partea superioară a gentuței. Orificiile de admisie și evacuare Inogen 
One® G3 trebuie să fie vizibile prin meșele deschise. Inogen One® 
G3 poate fi utilizat cu puterea bateriei în timpul transportului. Baza 
expandabilă cu fermoar este concepută cu un fermoar ajustabil pentru 
utilizarea cu o baterie unică sau dublă și oferă acces facil pentru schimbarea bateriei. Secțiunea 
expandabilă nu este destinată pentru utilizarea ca și compartiment de stocare.

! C

! C



9

Accesoriile opționale Inogen One® G3

Încărcătorul extern al bateriei (BA-303)
1.  Conectați cablul de alimentare al încărcătorului bateriei 

externe AC la priza electrică.
2. 	Conectați cablul de alimentare al încărcătorului bateriei 

externe AC la încărcătorul bateriei.
3. 	Introduceți încărcătorul în Bateria Inogen One G3 printr-un 

clic și blocarea în încărcător.
4. 	Când bateria este în poziția corectă, un beculeț roșu va 

arăta că bateria se încarcă.
5.  Când beculețul verde se aprinde, bateria este complet 

încărcată.

	 ATENȚIE		�  Evitați să atingeți contactele electrice încastrate ale Încărcătorului bateriei 
externe; deteriorarea contactelor poate afecta utilizarea încărcătorului.	

	 NOTĂ		�  Aceste contacte nu sunt alimentate la curent decât dacă bateria este 
instalată și se încarcă. 

	 NOTĂ		�  Pentru a deconecta de la curent Încărcătorul extern al bateriei, scoateți 
ștecherul.

	
Rucsacul Inogen One G3 (CA-350)
Un mod alternativ/opțional de a purta Inogen One® G3,  
fără a utiliza mâinile, cu mai mult confort, cu buzunare  
suplimentare pentru accesorii suplimentare.

 

Descrierea Concentratorului de oxigen Inogen One® G3   Capitolul 2
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Instrucțiuni generale

1.	 Puneți Inogen One® G3 într-un  
	 loc bine ventilat.

Orificiul de admisie și evacuare a aerului  
trebuie să aibă acces liber. Localizați Inogen  
One® G3 astfel încât alarmele auditive să poată fi auzite.

  AVERTISMENT	� Evitați utilizarea Inogen One® G3 în prezența poluanților, fumului 
sau gazelor. Nu utilizați Inogen One® G3 în prezența anestezicelor 
inflamabile, agenților de curățare sau altor vapori chimici.

	
  ATENȚIE		�  Nu obstrucționați orificiul de admisie sau evacuare când operați 

dispozitivul. Blocarea circulației aerului sau apropierea de o sursă de 
căldură poate conduce la acumularea de căldură internă și oprirea sau 
deteriorarea concentratorului.

  ATENȚIE		�  Concentratorul Inogen One® G3 este destinat pentru utilizarea 
continuă. Pentru durata de viață optimă a patului de sită (coloanelor), 
produsul trebuie utilizat frecvent.

 
2.	� Asigurați că ambele filtre de particule 

sunt instalate.

	

ATENȚIE		�  Nu utilizați Inogen One® G3 fără ambele filtre de particule instalate. 
Particulele atrase în sistem pot deteriora aparatul.

Orificiul de 
evacuare

Orificiul de 
evacuare

Orificiul de 
admisie

5 Setarea Modelului 4 Setarea Modelului

Orificiul de 
admisie
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3.    Instalați bateria.  
Introduceți bateria Inogen One® G3 prin 
alunecarea bateriei la loc până când clichetul 
revine la poziția de sus.

  ATENȚIE		  �Bateria Inogen One® G3 acționează ca o sursă de alimentare secundară în 
cazul unei pierderi planificate sau neașteptate a sursei de alimentare externă 
AC sau DC. Când utilizați Inogen One® G3 de la o sursă de alimentare externă 
AC sau DC, bateria Inogen One® G3 introdusă corect trebuie să fie păstrată în 
unitate. Această procedură va asigura utilizarea neîntreruptă și va opera toate 
alarmele și alertele în cazul unei pierderi a sursei de alimentare externă.

4.	 Conectați sursa de alimentare. 
Conectați ștecherul AC la sursa de alimentare Conectați fișa AC la sursa de 
curent și conectați priza de putere de ieșire la Inogen One® G3. LED-ul verde  
la sursa de alimentare va fi aprins și un bip va suna de la concentrator.

  ATENȚIE		�  Asigurați că sursa de alimentare este într-un loc bine ventilat pentru că se 
bazează pe circularea aerului pentru disiparea căldurii. Sursa de alimentare 
poate deveni fierbinte în timpul utilizării. Asigurați-vă că sursa de alimentare 
se răcește înainte de manevrare.

	 ATENȚIE		  Sursa de alimentare nu este rezistentă la apă.

	 ATENȚIE		�  Nu dezasamblați sursa de alimentare. Acest lucru poate conduce la 
defecțiunea componentei și/sau riscul de siguranță.

	 ATENȚIE		�  Nu plasați nimic în portul sursei de alimentare în afară de cablul de 
perete furnizat. Evitați utilizarea prelungitoarelor cu Inogen One® G3. 
Dacă un prelungitor trebuie folosit, utilizați un prelungitor care are Marca 
Underwriters Laboratory (UL) și o grosime minimă a firului de 18 gauge  
(1,02 mm). Nu conectați alte dispozitive la același prelungitor.
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	 NOTĂ		�  În anumite condiții (vezi Specificațiile tehnice) sursa de alimentare se 
poate opri. LED-ul verde va pâlpâi sau nu va mai fi iluminat. Dacă acest 
lucru se întâmplă, deconectați sursa de alimentare cel puțin 10 secunde 
și reconectați.

	 NOTĂ		�  Când sursa de alimentare este deconectată de la priza AC, 
deconectați-o și de la concentrator pentru a evita descărcarea inutilă a 
bateriei.

5.	 Conectați tubul canulei nazale la duză.
Duza este situată în partea de sus a Inogen One® G3. Utilizarea 
unei canule cu un singur lumen până la 7,62 m în lungime este 
recomandată pentru a asigura detecția corectă a respirației și 
livrarea oxigenului. Titrarea suplimentară poate fi necesară pentru a 
asigura livrarea corectă a oxigenului când utilizați o anumită canulă.

  ATENȚIE		�  Pentru a asigura fluxul de oxigen, asigurați-vă că canula nazală este 
conectată corect la duză și tubul nu este încurcat sau strangulat în nici 
un fel.

 

	 ATENȚIE		�  Înlocuiți canula nazală regulat. Verificați cu furnizorul de echipament 
sau medicul pentru a stabili cât de des trebuie înlocuită canula.

 
6.	 Porniți Inogen One® G3 prin apăsarea butonului ON/OFF.
Un singur bip scurt va suna după ce sigla Inogen este afișată. “Please Wait” (Vă 
rugăm așteptați) va apărea când concentratorul pornește.  Afișajul va indica 
setarea fluxului selectat și condiția puterii. După o secvență scurtă de pornire, 
perioada de încălzire de 2 minute va începe. În această perioadă concentrația 
de oxigen se acumulează, dar nu poate avea specificația atinsă. Un timp de încălzire 
suplimentar poate fi necesar dacă Inogen One® G3 a fost păstrat la temperatură extrem 
de rece.

7.	 Setați Concentratorul Inogen One® G3 la debitul prescris de medicul dvs. 
Utilizați butoanele de setare + or – pentru a ajusta Inogen One® G3 la setarea dorită. 
Setarea curentă poate fi văzută pe ecran.

Rom
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8. 	 Poziționați canula nazală pe fața dvs. și respirați pe nas.  
Inogen One® G3 va detecta începutul inhalării și va livra un flux de 
oxigen în momentul exact în care inhalați. Inogen One® G3 va detecta 
fiecare respirație și va continua să livreze oxigen în acest mod.  Pe 
măsură ce ritmul respirației se modifică, Inogen One® G3 va depista 
aceste modificări și va livra oxigen numai când aveți nevoie. Uneori, 
dacă inhalați foarte rapid între respirații Inogen One® G3 poate ignora 
o respirație, dând aparența de respirație lipsă. Acest lucru este normal 
pentru că Inogen One® G3 detectează și monitorizează modificările 
în ritmul respirației dvs. Inogen One® G3 va depista următoarea 
respirație și va livra oxigen corespunzător.

Un beculeț verde se va aprinde de fiecare dată când respirația este detectată. Asigurați-vă că 
canula nazală este aliniată corect pe fața dvs. și respirați pe nas.

	 AVERTISMENT	� Dacă începeți să vă simțiți rău sau manifestați disconfort când utilizați 
acest dispozitiv, consultați medicul dvs. imediat.	

	
	 ATENȚIE		�  Inogen One® G3 este conceput să ofere un flux de oxigen de mare  

puritate. O alarmă “Oxygen Low” (oxigen scăzut) vă va informa dacă 
concentrația de oxigen scade.  Dacă alarma persistă, contactați furnizorul 
dvs. de echipamente.

General
Pentru a deconecta de la curent, scoateți cablul de alimentare din sursa sa (i.e., priza de 
perete AC, adaptor de brichetă DC de mașină) și deconectați-l de la Inogen One® G3.

	 ATENȚIE 		�  Asigurați-vă că sursa de alimentare este alimentată de la o singură sursă  
de curent (AC sau DC) o dată. 
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Instrucțiuni de utilizare suplimentare

Pentru utilizarea acasă cu sursa AC 
Pentru utilizarea sursei de alimentare cu o sursă de curent AC, urmați aceste instrucțiuni:

1.	 Conectați priza AC la sursa de alimentare.
2.	 Conectați fișa AC la sursa de curent și conectați priza de putere de ieșire la Inogen One® 

G3. LED-ul verde se va aprinde, indicând că sursa de alimentare are putere de intrare.

Călătorind cu Sistemul Inogen One® G3 

Sistemul Inogen One® G3 face călătoria cu barca, mașina sau trenul mai convenabilă pentru 
utilizatorii de oxigen decât până acum. Acum obțineți aceeași performanță a calității și 
conveniență când sunteți în călătorie ca cea primită când utilizați Inogen One® G3 acasă. Iată 
unele instrucțiuni utile și importante pentru maximizarea performanței și convenienței când 
utilizați Inogen One® G3 în timpul călătoriei.

Puteți să începeți planificarea pentru o excursie cu o listă de verificare a articolelor de reținut. 
Această listă de verificare ar trebui să includă:

✓	 Sursa de alimentare AC și cablul de alimentare DC
✓	 Baterii suplimentare, dacă este cazul
✓	 �Numere de telefon importante, precum cele ale medicului dvs. și furnizorului de servicii 

medicale la domiciliu sau furnizorii în zona unde veți călători
✓	 �Planificați pentru oxigenul de rezervă în cazul unei pene de curent prelungite sau unei 

defecțiuni mecanice

Pentru utilizarea în Automobil/RV/Ambarcațiune/Avion
Pentru utilizarea cu ajutorul unei surse de curent DC, urmați aceste 
instrucțiuni:

1.  Conectați priza de putere de ieșire DC la Inogen One® G3.
2. 	Conectați fișa DC (Adaptorul brichetei) la sursa de curent.
3.	 Ștecherul trebuie introdus în priză fără forță excesivă și să 

rămână la loc în siguranță. 

Rom
ână
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  4.	 Verificați ecranul dispozitivului pentru a confirma că o sursă de alimentare externă este 
conectată. O iconiță a bateriei cu un fulger sau o priză AC va fi afișată pe ecran, indicând că 
puterea externă este conectată și funcționează corect.  

	  AVERTISMENT	� Asigurați-vă că priza de automobil este prevăzută cu siguranță fuzibilă pentru 
cerințele de putere Inogen One® G3 (minimum 15 Amp). Dacă priza nu poate 
susține o sarcină de 15 Amp, siguranța fuzibilă se poate arde sau priza se poate 
deteriora.

  AVERTISMENT	� Vârful fișei adaptorului de brichetă devine FIERBINTE când este utilizat. Nu 
atingeți vârful imediat după scoaterea din priza brichetei auto.

	 ATENȚIE		�  Asigurați-vă că priza auto este curățată de cenușa de țigări și fișa adaptorului se 
potrivește, în caz contrar supraîncălzirea are loc.

	 ATENȚIE		�  Nu utilizați sursa de alimentare cu un ștecher sau cu un prelungitor. Acest lucru 
poate cauza supraîncălzirea cablului de alimentare DC.

  ATENȚIE		�  Nu porniți brusc automobilul cu cablul de alimentare DC conectat. Acest lucru 
poate duce la creșteri bruște de tensiune care pot opri aparatul și/sau deteriora 
cablul de alimentare DC.

	 ATENȚIE		�  Când alimentați de la curent Inogen One® G3 într-un automobil asigurați-vă 
că motorul vehiculului este pornit înainte de a conecta cablul DC la adaptorul 
brichetei. Operarea dispozitivului fără pornirea motorului poate descărca bateria 
vehiculului.

  ATENȚIE		�  O schimbare în altitudine (de exemplu, de la nivelul mării la munți) poate afecta 
oxigenul total disponibil pacientului. Consultați medicul dvs. înainte de a călători 
la altitudini mari sau scăzute pentru a stabili dacă setările de debit trebuie 
modificate.

Călătoria cu avionul
FAA (Administrația Aviației Federale) permite Inogen One® G3 la bordul tuturor aeronavelor SUA; 
iată câteva recomandări pentru a face călătoria cu avionul mai ușoară.

Planificarea zborului dvs.
Când călătoriți cu avionul și Inogen One® G3, trebuie să informați compania aeriană că veți utiliza 
Inogen One® G3 la bordul avionului. Trebuie să aveți o declarație semnată de la medicul dvs. care 
include:  

 

! C

! C
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• Abilitatea dvs. de a vedea/auzi alarmele și răspunde adecvat. 

• Când utilizarea oxigenului este necesară (toată sau o parte din călătorie).

• Debitul maxim care corespunde presiunii în cabină în condiții normale de funcționare.

• Unele companii aeriene pot dota avionul lor cu sursă de alimentare electrică la bord. Puteți 
solicita un loc cu sursă de alimentare care poate fi utilizat pentru a alimenta la curent Inogen 
One® G3. Totuși, disponibilitatea variază în funcție de compania aeriană, tipul de avion și clasa de 
serviciu. Trebuie să verificați la compania aeriană pentru disponibilitate și întotdeauna să planificați 
să aveți suficientă putere la baterie nu mai puțin de 150% din durata așteptată a zborului. 
Companiile aeriene pot avea cerințe specifice pentru durata de viață a bateriei, deci trebuie să 
verificați la compania aeriană înainte de călătorie.

• Cablul dvs. de alimentare DC este echipat cu un adaptor de brichetă obișnuit. Totuși, avioanele 
utilizează diferite configurații de port de putere și este dificil de stabilit dacă este compatibil 
portul de putere pe care îl poate furniza avionul. Este o idee bună să cumpărați un adaptor, care se 
găsește la magazinele electronice și de turism.

Înainte de zborul dvs.
Iată câteva lucruri de reținut în ziua călătoriei cu avionul:

• Asigurați-vă că Inogen One® G3 este curat, în bună stare și fără daune sau alte semne de uzură 
excesivă sau abuz.

• Aduceți suficiente baterii încărcate cu dvs. pentru a alimenta Inogen One® G3 nu mai puțin de 
150% din durata zborului, plus o estimare conservatoare a întârzierilor neanticipate.

• Companiile aeriene regionale/de navetă nu oferă sursă electrică la bord. Dacă planificați zboruri 
la companii aeriene regionale, aduceți suficiente baterii încărcate cu dvs. pentru a alimenta 
concentratorul de oxigen Inogen One® G3 nu mai puțin de 150% din durata zborului, plus o 
estimare conservatoare a întârzierilor neanticipate.   

• Sosiți devreme la aeroport. Personalul de securitate al aeroportului poate avea nevoie de timp 
suplimentar pentru a inspecta concentratorul dvs. de oxigen Inogen One® G3.
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• În timp ce așteptați îmbarcarea la zborul dvs., puteți conserva puterea bateriei cu ajutorul 
Sursei de alimentare AC pentru a alimenta aparatul dvs. Inogen One® G3 de la o priză electrică în 
terminalul aeroportului, dacă este disponibilă.

• Trebuie să informați compania aeriană că veți utiliza Inogen One® G3. Aduceți o scrisoare de la 
medicul dvs. pentru inspecție dacă este necesar.

În timpul zborului dvs.
1.	 Dacă utilizați portul de alimentare al companiei aeriene, scoateți bateria din concentratorul 

de oxigen Inogen One® G3. Datorită limitărilor de putere electrică ale aeronavei, Sursa de 
alimentare AC nu poate fi utilizată pentru a încărca Bateria Inogen One® G3 când sunteți la 
bordul avionului.

2.	 Conectați Priza de curent DC pentru puterea disponibilă a aeronavei. Verificați cu personalul 
companiei aeriene pentru a asigura compatibilitatea.

• În timpul rulării pe pistă, decolării și aterizării, păstrați Inogen One® G3 sub scaunul în fața dvs. 
Aparatul dvs. Inogen One® G3 va sta drept sub aproape toate scaunele de avion. Totuși, dacă nu se 
potrivește, îl puteți pune într-o parte cu orificiile în sus.

• Nu este necesar să opriți aparatul dvs. Inogen One® G3 în timpul rulării pe pistă, decolării și 
aterizării dacă declarația scrisă a medicului dvs. solicită să primiți oxigen în aceste perioade.

  ATENȚIE		�  O schimbare în altitudine (de exemplu, de la nivelul mării la munți) poate 
afecta oxigenul total disponibil pacientului. Inogen One® G3 a fost verificat 
pentru a furniza oxigen la specificația de până la 10.000 picioare (3048 m). 
Consultați medicul dvs. înainte de a călători la altitudini mari sau scăzute 
pentru a stabili dacă setările de debit trebuie modificate.

După zborul dvs.
• Țineți minte să reîncărcați bateriile suplimentare pe care le-ați utilizat înainte de următorul zbor.

Călătoria cu autobuzul, trenul sau vaporul
Contactați transportatorul pentru a afla disponibilitatea portului de alimentare.

Instrucțiuni de utilizare a bateriei
Asigurați-vă că bateria este instalată și încărcată. Deconectați Inogen One® G3 de la sursa de 
curent. În timp ce Inogen One® G3 funcționează cu puterea bateriei, bateria se va descărca. Afișajul 
va indica procentul estimat rămas (%) sau minutele de utilizare.  
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Instrucțiuni de funcționare   Capitolul 3

Când concentratorul depistează că durata de viață a bateriei este scăzută, cu mai puțin de 10 
minute rămase, o alertă de prioritate scăzută va suna. Când bateria este goală, alerta se va 
schimba la prioritate ridicată.

Când durata de viață a bateriei este scăzută, faceți una din următoarele acțiuni:
•	� Conectați Inogen One® G3 la o sursă de alimentare AC sau DC cu ajutorul sursei de alimentare 

AC sau cablului DC.
• 	� Înlocuiți bateria cu o baterie încărcată după ce ați oprit Inogen One® G3 (apăsând butonul ON/

OFF). Pentru a scoate bateria, apăsați și țineți apăsat butonul bateriei și scoateți bateria din 
concentrator.

•	 Dacă bateria este descărcată, încărcați bateria sau scoateți-o din concentrator. 

Dacă Inogen One® G3 este alimentat cu sursa de alimentare AC sau DC, bateriile se vor încărca în 
timpul funcționării. Lăsarea Inogen One® G3 în priză în timpul de încărcare complet nu va produce 
daune concentratorului sau bateriei. 
 
  AVERTISMENT	� Este responsabilitatea pacientului să verifice periodic bateria și să o înlocuiască, 

dacă este necesar. Inogen nu își asumă nici o răspundere pentru persoanele 
care aleg să nu respecte recomandările producătorului.	

Încărcarea normală a bateriei  
Pentru a asigura că bateria dvs. se încarcă corect, inspectați dacă adaptorul prizei AC și DC este 
utilizat și adaptorul este corect introdus în priză. Observați afișajul sau beculețele care indică 
statusul de încărcare.  

  NOTĂ         		�  Când începeți să încărcați o baterie descărcată complet, procesul de încărcare 
poate începe și se poate opri în primele câteva minute.

 

Îngrijirea și întreținerea bateriei
Bateria dvs. Litiu ion Inogen One® G3 necesită îngrijire specială pentru a asigura performanța 
adecvată și o durată de viață lungă. Utilizați numai Bateriile Inogen One® G3 cu concentratorul de 
oxigen Inogen One® G3.

Păstrați uscat
Întotdeauna țineți lichidele departe de baterii. Dacă bateriile se udă, întrerupeți imediat utilizarea 
și aruncați bateria la deșeuri.



20

Efectul temperaturii asupra performanței bateriei
Bateria unică Inogen One® G3 alimentează Concentratorul Inogen One® G3 până la 4,7 ore în 
majoritatea condițiilor meteorologice. Pentru a prelungi timpul de funcționare al bateriei dvs., 
evitați utilizarea ei la temperaturi sub 41˚F (5˚C) sau mai mari de 95˚F (35˚C) pentru perioade 
lungi de timp.

Timpul rămas al bateriei
Inogen One® G3 afișează permanent timpul rămas al bateriei. Acest timp afișat este numai o 
estimare și timpul real rămas poate fi diferit de această valoare.

Vă rugăm să urmați aceste recomandări importante pentru a maximiza performanța și 
durata de viață a bateriei:
•	 Păstrați bateria într-un loc răcoros și uscat. Păstrați cu o sarcină de 40-50%.
•	� Dacă utilizați mai multe baterii, asigurați-vă că fiecare baterie este etichetată (1, 2, 3 sau A, B,  

C etc.) și rotiți în mod regulat. Bateriile nu trebuie lăsate latente mai mult de 90 zile o dată. 
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Modul

Puterea
Text

Iconițele ecranului

Ecranul Inogen One® G3 este împărțit în trei zone.  Colțul stânga sus al ecranului arată 
statusul alertei de detecție a respirației. Colțul stânga jos indică sursa de curent și nivelul 
de încărcare al bateriei. Partea dreaptă a ecranului conține informații text, precum setarea 
debitului, timpul rămas al bateriei și notificările de eroare.

Iconițele statusului puterii  

Aceste iconițe sunt exemple ale celor arătate în fereastra statusului de putere a ecranului 
când Inogen One® G3 funcționează cu puterea bateriei.

Semnalele audio și vizibile 
ale Concentratorului de 
oxigen Inogen One® G3

Semnale auditive și vizibile   Capitolul 4

! C

! C

! C

! C

Semnificație

Bateria este descărcată.

Bateria are mai puțin de 10% încărcare. Această iconiță pâlpâie.

Bateria are aproximativ 40% - 50% sarcina rămasă.

Bateria este încărcată.

Iconiță

4
Rom

ână



22

Iconițele de status al puterii (continuare)
Iconițele de mai jos sunt exemple ale celor arătate când Inogen One® G3 funcționează de la 
o sursă de alimentare externă și se încarcă bateria. Fulgerul indică faptul că o sursă de curent 
externă este conectată.

! C

! C

! CSemnificație

Bateria se încarcă cu nivelul de sarcină între 60% și 70%.

Bateria este încărcată complet și se încarcă numai cât este necesar pentru a 
menține sarcina sa.

Bateria se încarcă cu nivelul sarcinii mai puțin de 10%.

Inogen One® G3 funcționează de la o sursă de curent externă fără nici  
o baterie.

Iconiță

Iconițele de mod
Acestea sunt iconițele afișate în fereastra de mod a ecranului.

Textul ecranului

	 NOTĂ 		�  Când două condiții apar simultan, condiția cu prioritate mai mare va fi 
afișată.

Semnificație

Alarma auditivă de detecție a respirației a fost activată.

Alarma auditivă de detecție a respirației este dezactivată. Aceasta este 
condiția implicită.

Iconiță

! C
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Mesajele informative
Următoarele informații afișate nu sunt însoțite de un feedback auditiv sau o modificare 
vizuală a beculețelor indicatoare.

Condiția/Acțiunea/Explicația

Sigla Inogen este afișată la pornire.  

Afișată în timpul încălzirii. “X” reprezintă setarea debitului 
selectat (de exemplu, Setarea 2).

Afișare implicită când funcționează cu puterea bateriei. “X” 
reprezintă setarea debitului selectat (de exemplu, Setarea 2). 
“HH:MM” reprezintă timpul rămas aproximativ de încărcare a 
bateriei (de exemplu, 1:45).

Afișare implicită când funcționează cu o sursă de alimentare 
externă și bateria se încarcă. “xx%” reprezintă procentul de 
încărcare a bateriei (de exemplu, 86%).

Afișare implicită când bateria nu se încarcă sau când timpul 
rămas nu este disponibil de la baterie.  

Afișat când concentratorul este introdus în priză și este utilizat 
pentru a încărca o baterie (nu este utilizat pentru producția de 
oxigen).   Este normal să vedeți că o baterie încărcată complet 
afișează între 95% și 100% când sursa de putere externă este 
îndepărtată. Această caracteristică maximizează durata de 
viață utilă a bateriei.

Afișajul mesajului & Text

 

	 Setting X
  Please Wait

	 Setting X Battery
  HH:MM

	

	 Setting X Charging xx
  (sau) Battery Full

	
  Setting X Battery xx%

	
  Charging xx% (sau)
	 Battery Full

	
Notificări
  

! C

	 AVERTISMENT	� Notificările auditive, care variază de la 55dba la 65dba în funcție de poziția 
utilizatorului sunt destinate să avertizeze utilizatorul despre probleme. 
Pentru a asigura că notificările auditive pot fi auzite, distanța maximă a 
utilizatorului de aparat trebuie să fie stabilită pentru a se potrivi cu nivelul 
de zgomot din împrejurimi.
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Alerte de prioritate scăzută
Următoarele mesaje de alertă de prioritate scăzută sunt însoțite de un bip de două ori și un 
beculeț roșu sau galben. Culoarea beculețului variază în funcție de model.

Condiția/Acțiunea/Explicația

Puterea bateriei este scăzută, cu mai puțin de 10 minute 
rămase. Atașați sursa de alimentare externă sau scădeți 
puterea și introduceți o baterie încărcată complet.

Întreținerea coloanei este necesară în 30 zile. Contactați 
furnizorul de echipamente pentru a planifica întreținerea.

Afișajul mesajului & Text

	 Battery Low
	 Attach Plug

  Replace Columns
 	sau
  O2 Service Soon
  (în funcție de model) 

Notificări (continuare)
Inogen One® monitorizează diverși parametrii în timpul funcționării și utilizează un sistem 
de alarme inteligent pentru a indica o defecțiune a concentratorului. Algoritmi matematici 
și decalaje de timp sunt utilizate pentru a reduce probabilitatea alarmelor false în timp ce 
asigură notificarea adecvată a condiției unei alarme.

Dacă mai multe condiții de alarme sunt depistate, alarma cu cea mai mare prioritate va fi afișată.  

Următoarele mesaje de notificare sunt însoțite de un singur bip scurt.

Condiția/Acțiunea/Explicația

Butonul On/Off a fost apăsat timp de două secunde.  
Concentratorul se închide.

Butonul alarmei auditive a fost apăsat cinci secunde.

Afișajul mesajului & Text

	 Please Wait
	 Shutting Down

	 HH:MM
	 Vx.x:Număr serie
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Alerte de prioritate scăzută (continuare)

Condiția/Acțiunea/Explicația

Eroarea bateriei a avut loc. Verificați conexiunea bateriei dvs. 
și asigurați-vă că este corect atașată și legată la concentrator. 
Dacă eroarea bateriei reapare la aceeași baterie, opriți 
utilizarea bateriei și treceți la o nouă baterie sau scoateți 
bateria și utilizați concentratorul cu ajutorul sursei de  
curent externe.  

Concentratorul produce oxigen la un nivel ușor scăzut 
(<82%) pentru o perioadă de 10 minute.  Dacă situația 
persistă, contactați furnizorul dvs. de echipamente.  

Bateria a depășit temperatura de încărcare și încărcarea s-a 
oprit.   Bateria nu se va încărca dacă această alertă apare, dar 
va începe să se încarce când temperatura bateriei revine la 
intervalul normal de funcționare. Dacă încărcarea bateriei 
este dorită mai devreme, scoateți bateria din concentrator 
și permiteți să se răcească într-o zonă deschisă aproximativ 
10-15 minute.  Apoi reintroduceți bateria în Inogen One® 
G3.  Dacă problema persistă, contactați furnizorul dvs. de 
echipamente.

Concentratorul produce oxigen, dar nu poate raporta 
statusul bateriei. Înlocuiți bateria. Dacă situația persistă, 
contactați furnizorul dvs. de echipamente.

Concentratorul solicită întreținere cât mai curând. 
Concentratorul funcționează conform specificației și 
poate fi folosit în continuare. Contactați furnizorul dvs. de 
echipamente pentru a planifica întreținerea.

Senzorul de oxigen al concentratorului s-a defectat. Puteți 
continua să utilizați concentratorul. Dacă situația persistă, 
contactați furnizorul dvs. de echipamente. 

Afișajul mesajului & Text

	 Check Battery
	

	
	 Oxygen Low
 

	 Remove Battery 
  to Cool

  Comm Error

  Service Soon
	 sau
  Service Needed
  (în funcție de model) 

  Sensor Fail
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Condiția/Acțiunea/Explicația

Concentratorul nu a depistat respirația timp de 60 secunde. 
Verificați canula dacă este conectată la concentrator, dacă 
s-au încâlcit tuburile și canula este poziționată corect pe nas.    

Concentrația de oxigen care iese a fost sub 50% timp de 
10 minute. Dacă această condiție persistă, schimbați cu 
sursa de oxigen de rezervă și contactați furnizorul dvs. de 
echipamente pentru a planifica întreținerea.

Respirația a fost recunoscută, dar livrarea corectă de oxigen 
nu a fost depistată.  

Bateria a depășit limita de temperatură, în timp ce 
concentratorul funcționează pe puterea de baterie. Dacă 
este posibil, mutați concentratorul într-o locație mai rece sau 
conectați unitatea la o sursă de alimentare externă și scoateți 
bateria. Dacă situația persistă, contactați furnizorul dvs. de 
echipamente.

Concentratorul prezintă o eroare, dar poate continua 
funcționarea. Scoateți și reintroduceți bateria și/sau verificați 
conexiunile sursei de alimentare externă. Dacă situația 
persistă, contactați furnizorul dvs. de echipamente.

Afișajul mesajului & Text

	 No Breath Detect
	 Check Cannula

  Oxygen Error
 

	 O2 Delivery Error

	 Battery HOT
	 Warning 

	 System Error

Alerte cu prioritate medie
Următoarele mesaje de alertă cu prioritate medie sunt însoțite de un bip triplu, repetat la 
fiecare 25 de secunde și un beculeț roșu sau galben care pâlpâie. Culoarea beculețului 
variază în funcție de model.
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Condiția/Acțiunea/Explicația

Concentratorul are insuficientă putere de baterie pentru 
a produce oxigen. Atașați sursa de alimentare externă sau 
schimbați bateria, apoi resetați unitatea dacă este necesar, 
apăsând butonul On/Off.

Bateria a depășit limita de temperatură, în timp ce 
concentratorul funcționează pe puterea de baterie. 
Concentratorul a oprit producția de oxigen. Dacă este posibil, 
mutați concentratorul într-o locație mai rece, apoi opriți 
și porniți din nou concentratorul. Asigurați-vă că orificiile 
de admisie și evacuare a aerului au acces liber și filtrele 
de particule sunt curate. Dacă această condiție persistă, 
schimbați cu o sursă de oxigen de rezervă și contactați 
furnizorul dvs. de echipamente.

Temperatura concentratorului este prea ridicată și producția 
de oxigen s-a oprit. Asigurați-vă că orificiile de admisie 
și evacuare a aerului au acces liber și filtrele de particule 
sunt curate. Dacă această condiție persistă, schimbați cu o 
sursă de oxigen de rezervă și contactați furnizorul dvs. de 
echipamente.

Afișajul mesajului & Text

	 Battery Empty
	 Attach Plug

	 Battery HOT

	 System HOT

Alerte de înaltă prioritate

	 ATENȚIE		�  Dacă nu sunteți lângă Inogen One® G3 s-ar putea să nu auziți sau să vedeți 
alertele de înaltă prioritate. Asigurați-vă că Inogen One® G3 este într-o 
locație în care alertele și alarmele vor fi recunoscute dacă apar.

Următoarele mesaje de alertă de înaltă prioritate sunt însoțite de cinci bipuri, repetate la 
fiecare 10 secunde și un beculeț roșu sau galben care pâlpâie. Culoarea beculețului variază 
în funcție de model.

Semnale auditive și vizibile   Capitolul 4
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Condiția/Acțiunea/Explicația

Acest lucru apare din cauz„ c„ aparatul este depozitat Óntr-
un mediu rece (sub 0∫C (32∫F).  Mutați-l într-un mediu mai 
cald pentru a permite unității să se încălzească înainte de 
a-l porni.  Dacă această condiție persistă, schimbați cu o 
sursă de oxigen de rezervă și contactați furnizorul dvs. de 
echipamente.

Concentratorul a oprit producția de oxigen și se închide. 
Dumneavoastră ar trebui:

1. 	Să schimbați cu sursa de oxigen de rezervă
2. 	Să contactați furnizorul dvs. de echipamente.

Afișajul mesajului & Text

	 System COLD

	 System Error
	 sau 
  Error (###)
  (depinde de model)

Alerte de înaltă prioritate (continuare)



29

Diagnosticarea 
erorilor

Diagnosticarea erorilor   Capitolul 5

Utilizați sursa de alimentare externă 
sau înlocuiți bateria cu una complet 
încărcată

Verificați conexiunea la sursa de 
alimentare și verificați dacă beculețul 
verde este aprins.

Verificați conexiunea Cablului DC la 
Concentrator și la brichetă sau sursa 
de curent auxiliară DC

Contactați furnizorul dvs. de 
echipamente.

Bateria este descărcată sau 
nu există baterie 

Sursa de alimentare AC nu 
este conectată corect

Cablul DC nu este conectat 
corect

Defecțiune

Concentratorul nu 
se alimentează de la 
curent când butonul 
On/Off este apăsat

Soluție recomandată

Vezi Capitolul 4

Cauză posibilă

Vezi Capitolul 4

Problemă

Orice problemă 
însoțită de 
informații pe ecranul 
concentratorului, 
beculețe indicatoare 
și/sau semnale

Soluții la posibile probleme pe care le întâmpinați sunt descrise în această secțiune.

Concentrator de oxigen Inogen One® G3

5
Rom

ână
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Apăsați butonul On/Off pentru a 
porni concentratorul

Verificați canula și conexiunea ei la 
duza concentratorului

Concentratorul nu este 
alimentat la curent

Canula nu este conectată 
corect sau este încâlcită sau 
obstrucționată

Fără oxigen  

Soluție recomandatăCauză posibilăProblemă

Diagnosticarea erorilor (continuare)
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Înlocuirea canulei

Canula nazală trebuie înlocuită regulat.  Consultați-vă cu medicul dvs. și/sau furnizorul de 
echipamente și/sau consultați instrucțiunile producătorului canulei pentru informații de 
înlocuire. O canulă cu un singur lumen de până la 7,62 m lungime este recomandată pentru 
a asigura depistarea corectă a respirației și livrarea de oxigen.

	 ATENȚIE		�  Canula nazală trebuie să fie calibrată pentru 5 litri pe minut (de exemplu 
Salter 16SOFT) pentru a asigura utilizarea corectă de către pacient și 
livrarea de oxigen. 

Curățarea carcasei
Puteți curăța carcasa exterioară cu ajutorul unei cârpe înmuiate într-un detergent lichid 
mediu (precum DawnTM) și apă.

	 AVERTISMENT	� Nu scufundați Inogen One® G3 sau accesoriile sale în apă sau nu permiteți 
ca apa să intre în carcasă; acest lucru poate conduce la șoc electric și/sau 
deteriorare.

	 AVERTISMENT	� Nu utilizați agenți de curățare în afară de cei specificați în acest Manual de 
utilizare. Nu utilizați alcool, alcool izopropilic, clorură de etilen sau agenți 
de curățare pe bază de petrol pe carcase sau pe filtrele de particule.

Curățarea, îngrijirea 
și întreținerea

Curățarea, îngrijirea și întreținerea   Capitolul 6

6
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Curățarea și înlocuirea filtrului
Ambele filtre de particule trebuie să fie curățate 
săptămânal pentru a facilita fluxul de aer. Scoateți 
filtrele din fața dispozitivului. Curățați filtrele de 
particule cu un detergent lichid mediu (precum 
DawnTM) și apă; clătiți cu apă și uscați înainte  
de reutilizare.

	 NOTĂ		  Poate fi necesar să curățați filtrele de particule mai des în medii cu praf.
	
Pentru a cumpăra filtre de particule suplimentare, contactați furnizorul dvs. de echipamente 
sau Inogen.

Filtru de ieșire
Filtrul de ieșire este destinat să protejeze utilizatorul de inhalarea unor particule mici în fluxul 
de gaze al produsului. Inogen One® G3 include un filtru de ieșire plasat convenabil în spatele 
duzei canulei detașabile. Inogen solicită ca acest filtru să fie înlocuit între pacienți.

Filtrul de ieșire poate fi înlocuit de furnizorul de echipamente sau de proprietarul care 
utilizează Kitul de înlocuire al filtrului de ieșire (RP-107).

Concentratorul Inogen One G3 trebuie să fie curățat și dezinfectat conform instrucțiunilor de 
mai sus pentru fiecare pacient nou. Nu trebuie să fie efectuată o întreținere specială de către 
pacient. Furnizorul dvs. de echipamente efectuează operațiile de întreținere pentru a asigura 
continuarea utilizării Inogen One G3. Instrucțiunile producătorului pentru întreținerea 
preventivă a dispozitivelor sunt definite în manualul de service. Toate lucrările trebuie să fie 
efectuate de tehnicieni instruiți autorizați de producător.

Înlocuirea siguranței cablului de intrare DC
Fișa de sector a brichetei DC conține o siguranță fuzibilă. În cazul în care cablul de intrare DC 
este utilizat cu o sursă de curent cunoscută și unitatea nu primește curent, siguranța fuzibilă 
trebuie să fie înlocuită. 
Pentru a înlocui siguranța fuzibilă, urmați aceste instrucțiuni și vedeți fotografia de mai jos.

1. 	Scoateți vârful prin deșurubarea dispozitivului de blocare. Utilizați o unealtă, dacă este 
necesar.

2.	 Scoateți dispozitivul de blocare, vârful și siguranța.
3.	 Arcul trebuie să rămână în interiorul carcasei adaptorului brichetei. Dacă arcul este 

îndepărtat, asigurați-vă că înlocuiți arcul înainte de a introduce siguranța înlocuitoare.   
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4.	 Instalați siguranța de schimb, Inogen RP#125 (BUSS MDA-12) și reasamblați vârful. 
Asigurați-vă că inelul de reținere este corect montat și strâns.   

Procedura de schimbare a coloanei Inogen One® G3

	 NOTĂ 		�  Instrucțiunile de schimbare a coloanei trebuie utilizate numai când 
întreținerea este necesară și nu sunt destinate cu scopul practicii. 

1. 	Opriți concentratorul Inogen One® G3 apăsând butonul de oprire pentru a opri 
dispozitivul.

2. 	Scoateți concentratorul Inogen One® G3 din geantă.

3. 	Scoateți bateria din concentratorul Inogen One® G3.

4. 	Rotiți Inogen One® G3 astfel încât să stea în poziția cu 
fața în jos în care panoul de afișaj este în jos și baza 
Inogen One® G3 este în sus.

5. 	Există două coloane (tuburi de metal) pe 
concentratorul Inogen One® G3 și câte una este situată 
pe fiecare latură a dispozitivului.

Siguranța fuzibilăFișa adaptorului brichetei Vârful dispozitivului 
de blocare 

Dispozitivul  
de blocare  

	 ATENȚIE 		�  Pentru continuarea protecției împotriva riscului de incendiu, utilizați 
numai siguranța specificată.
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Procedura de schimbare a coloanei Inogen One® G3 (continuare)  

6. 	Scoateți coloana apăsând butonul de blocare  
cu degetul.

7. 	În timp ce țineți butonul deschis, alunecați coloana 
(tubul de metal) în afară prin prinderea suprafeței de 
aluminiu expusă cu cealaltă mână.  

8. 	Scoateți coloana (tubul de metal) 
complet din Inogen One® G3.

9. 	Repetați pașii 6-8 pentru a scoate cealaltă coloană (tubul de metal).

Instalarea coloanei (tubul de metal)
10. �Scoateți capacele de praf ale noii coloane (tubul de 

metal). Asigurați-vă că nu există praf sau rămășițe 
unde se află capacele de praf.

Deschis și deblocat
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Procedura de schimbare a coloanei Inogen One® G3 (continuare)

11.  �Inserați coloana (tubul de 
metal) în concentratorul 
Inogen One® G3. Nu lăsați 
coloana expusă; ea trebuie 
introdusă în Inogen One® 
G3 de îndată ce capacele de 
praf au fost scoase.

12.	� Împingeți coloana (tubul de metal) în dispozitiv astfel  
încât coloana (tubul de metal) este complet 
poziționată în concentratorul Inogen One® G3.  
Întrerupătorul de declanșare cu arc trebuie să revină 
în poziția închis.

13.	� Repetați pașii 10-12 pentru a instala cealaltă coloană 
(tubul de metal).

	 14.	� Conectați cablul de alimentare AC la Inogen One® G3 
și introduceți cablul de alimentare AC în priză.  
Nu porniți Concentratorul Inogen One® G3.

 
15.	� Apăsați și țineți apăsat butonul beculețului timp de 

10 secunde și ecranul va afișa mesajul „Sieve reset”. 
Eliberați butonul de îndată ce mesajul este afișat pe ecran.

16.	 Apăsați butonul clopoțel o dată și ecranul va afișa “sieve reset succes”.

17.	 Apăsați butonul           pentru a porni Inogen One® G3 și utilizați normal. 

	 AVERTISMENT	� Nu utilizați alte coloane în afară de cele specificate în acest manual de 
utilizare. Utilizarea unor coloane nespecificate în manual poate crea un 
pericol de siguranță și/sau afecta performanța aparatului și va anula 
garanția.

! C

Închis și blocat
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Eliminarea echipamentului și accesoriilor
Urmați ordonanțele locale pentru eliminarea și reciclarea aparatului Inogen One® G3 și 
accesoriilor. Dacă regulamentele WEEE se aplică, nu aruncați la deșeuri municipale nesortate. 
În Europa, contactați Reprezentantul Autorizat UE pentru instrucțiuni de eliminare. Bateria 
conține celule de litiu ion și trebuie reciclată. Bateria nu trebuie incinerată.

Lista articolelor de întreținere
• 	 Bateria unică Inogen One® G3 (model # BA- 300)
• 	 Bateria dublă Inogen One® G3 (model # BA- 316)
•	 Filtre de particule (model # RP- 300) – model cu 4 setări
•	 Filtre de particule (model # RP- 301) – model cu 5 setări
•	 Kitul de înlocuire al filtrului de ieșire (model # RP-107) 
•	 Coloane Inogen One® G3 (model # RP-320) – model cu 4 setări	
•	 Coloane Inogen One® G3 (model # RP-321) – model cu 5 setări

Pentru asistență, dacă este necesar, în setarea, utilizarea, întreținerea sau pentru a raporta 
operații sau evenimente neașteptate, contactați furnizorul dvs. de echipamente sau 
producătorul.

Service și întreținere

	 AVERTISMENT	� Nu dezasamblați Inogen One® G3 sau oricare din accesorii sau nu încercați 
orice întreținere în afară de sarcinile descrise în acest manual de utilizare; 
dezasamblarea creează pericolul de șoc electric și va anula garanția. 
Nu îndepărtați eticheta. Pentru alte operații decât cele descrise în acest 
manual, contactați furnizorul dvs. de echipamente pentru întreținerea 
efectuată de personal autorizat.

	 ATENȚIE		  Nu utilizați lubrifianți pe Inogen One® G3 sau accesoriile sale.

! C
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Simbolurile utilizate 
pe Concentrator  
și Accesorii

Simbolurile utilizate pe Concentrator și Accesorii   Capitolul 7
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Semnificație

AVERTISMENT indică faptul că siguranța personală a pacientului este 
implicată. Ignorarea unui AVERTISMENT ar putea duce la vătămarea gravă.  

ATENȚIE indică faptul că o procedură de precauție sau service trebuie 
urmată. Ignorarea ATENȚIEI ar putea conduce la o vătămare minoră sau 
daune ale aparatului.

Consultați Manualul de utilizare pentru instrucțiuni.

Regulamentul federal SUA restricționează acest dispozitiv la vânzarea prin 
ordinul unui medic. El se poate aplica și în alte țări.

Sursă AC

Sursă DC

Nu fumați în timpul funcționării aparatului.

Fără flăcări deschise (Concentrator);  
Nu incinerați (Bateria). 
 
 

Vezi instrucțiunile din manual/broșură.

Producător   
Reprezentantul autorizat în Comunitatea Europeană

  Symbol

 	AVERTISMENT

 	 ATENȚIE

ONLY

ONLY

ONLY

ONLY

ONLY

! C

EC REP
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Semnificație

Păstrați uscat

Utilizați numai în interior sau în locații uscate, nu-l udați

Nu folosiți ulei sau lubrifianți

Nu dezasamblați (contactați furnizorul dvs. de echipamente pentru service 
efectuat de personal autorizat)

Nu eliminați în deșeuri municipale nesortate

Tipul BF piesa aplicată, nu este destinat pentru aplicare cardiacă

Dispozitiv Clasa II

Sigla certificării Agenției de Siguranță Electrică

Este conform cu directivele UE aplicabile, inclusiv Directiva Dispozitivelor 
medicale

Symbol

ONLY
ONLY

ONLY

ONLY
ONLY

0123 

 

93-01213-00-00 rev1 

0123 

COLOR SUMMARY: 
1. Black  

Etichetă Interfață utilizator  

Semnificație

Butonul ON/OFF

Butonul de afișare spate

Crește setarea debitului

Scade setarea debitului

Butonul de alarmă auditiv

Symbol
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Concentrator Inogen One® G3
Dimensiuni:  
Cu baterie unică

L / l / Î:  8,75 in. (22,2 cm.) / 3,0 in. (7,6 cm.) / 7,25 in. (18,4 cm.) 
L / l / Î:  8,75 in. (22,2 cm.) / 3,0 in. (7,6 cm.) / 8,25 in. (21 cm.) 

Greutate: 4,8 pounds (2,19 Kg.) (include o singură baterie) 

Zgomot: 39 dBA (la setarea 2) pentru modelul cu 5 setări
42 dBA (la setarea 2) pentru modelul cu 4 setări

Timp de încălzire: 2 minute
Concentrația de oxigen: 90% - 3% /+ 6% la toate setările
Setările controlului debitului: 4 setări: 1 - 4 sau 5 setări:   1 - 5 
Puterea:
Sursa de alimentare AC:

Cablul de alimentare DC:
Baterie reîncărcabilă:

Intrare AC:		  100 - 240 VAC 
	 50 - 60 Hz

Auto-detecție:		 1,0A

Intrare DC:		  13,5-15,5VDC,10A Max.
Tensiunea:		  12,0 - 16,8 VDC

Durata bateriei: Până la 4,7 ore cu bateria unică
Până la 10 ore cu bateria dublă

Timpul de încărcare al 
bateriei:

Până la 5 ore pentru bateria unică
Până la 8 ore pentru bateria dublă

Intervale ambientale pentru 
utilizare:

Temperatură: 41 - 104˚F (5 - 40˚C)
Umiditate: 0% - 95%, fără condensare
Altitudine: 0 - 10.000 ft (0 - 3.048 metri)

Intervale ambientale pentru 
transport și depozitare:

Temperatură: -13 până la 158˚F (-25 până la 70˚C)
Umiditate: 0% - 95%, fără condensare
Păstrați într-un mediu uscat
Altitudine: 0 - 10,000 ft (0 - 3,048 metri)

Transport: Păstrați uscat, manipulați cu grijă

Specificațiile 
sistemului  
Inogen One® G38
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Concentrator Inogen One® G3 (continuare)

Clasificări

Mod de funcționare: Continuu

Tipul de protecție împotriva șocului 
electric:

Clasa II

Gradul de protecție la componentele 
Concentratorului împotriva șocului 
electric:

Tip BF 
Nu este destinat pentru aplicare cardiacă

Gradul de protecție la componentele 
concentratorului împotriva penetrării 
apei în timp ce este utilizat în afara genții:

IP20 – Nu este protejat de apa care curge.  
Protejat împotriva pătrunderii de 
obiecte solide ≥ 12,5 mm.

Gradul de protecție la componentele 
concentratorului împotriva penetrării 
apei când este utilizat în interiorul genții:

IP22 - apa care picură vertical nu va avea 
efect dăunător & protecție împotriva 
pătrunderii de obiecte solide ≥ 12,5 mm 
diametru când carcasa este înclinată la 
un unghi de 15˚ față de poziția normală

Gradul de protecție la exteriorul 
concentratorului asigurat de geantă:

IP02 -  apa care picură vertical nu va avea 
efecte dăunătoare când carcasa este 
înclinată la un unghi de 15˚ față de 
poziția normală

Gradul de siguranță pentru aplicarea în 
prezența gazelor anestezice:

Nu este destinat pentru această utilizare

Testat de Laborator   
Independent:

Siguranță: IEC 60601-1
CAN/CSA C22.2 Nr. 60601-1
Compatibilitate electromagnetică:
IEC 60601-1-2
RTCA DO 160

COMPATIBILITATEA ELECTROMAGNETICĂ 
 
Acest aparat marcat CE a fost testat și respectă limitele EMC pentru Directiva Dispozitivelor 
Medicale 93/42/EEC [EN 55011 Clasa B și EN 60601-1-2]. Aceste limite sunt destinate să ofere 
protecție rezonabilă împotriva interferenței dăunătoare într-o instalație medicală obișnuită.    
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Echipamentele de comunicații portabile și mobile RF nu trebuie utilizate în apropierea oricărei 
părți a dispozitivului, inclusiv cabluri, decât la distanța de separare recomandată, calculată din 
ecuația aplicabilă frecvenței transmițătorului. 

Distanța de separare recomandată:
d=1,2√P  150 kHz - 80 MHz
d=1,2√P  80 MHz - 800 MHz
d=2,3√P  800 MHz - 2,5 GHz

unde P este puterea nominală de ieșire maximă a transmițătorului în watt (W) conform 
producătorului transmițătorului și  d este distanța de separare recomandată în metri (m).

Intensitatea câmpului de la transmițătorii ficși RF, așa cum este stabilită printr-un sondaj al 
câmpului electromagnetica, trebuie să fie mai mică decât nivelul de complianță în fiecare 
interval de frecvențăb.

Interferența poate apărea în apropierea echipamentului marcat cu următorul simbol:

3 Vrms
  150 kHz  
	 - 80 MHz

3V/m
   80 MHz  
	 - 2,5 GHz

3 Vrms

3V/m

Condus RF
IEC 61000-4-6

Radiat RF
IEC 61000-4-3

Nivel de  
conformitate

Nivel test  
IEC 60601

Testul imunității Electromagnetic 
Mediu - Îndrumare

Îndrumare și declarația producătorului – Imunitatea electromagnetică: 
Concentratorul este destinat pentru utilizarea în mediul electromagnetic specificat mai jos.  Utilizatorul Concentratorului 
trebuie să se asigure că este utilizat în acest mediu.

Pardoseala trebuie să fie din lemn, beton sau faianță.  Dacă pardoseala este acoperită cu 
material sintetic, umiditatea relativă trebuie să fie cel puțin 30 %.

Calitatea sursei de alimentare la rețea trebuie să fie cea obișnuită a unui mediu comercial 
sau spital.

Calitatea sursei de alimentare la rețea trebuie să fie cea obișnuită a unui mediu comercial 
sau spital.

Descărcare 
electrostatică (ESD)

IEC 61000-4-2

Supratensiune 
electrică

IEC 61000-4-4

Supratensiune 
tranzitorie

  IEC 61000-4-5

± 6 kV contact  

± 8 kV aer

± 6 kV contact  

± 8 kV aer

± 2 kV pentru liniile de 
tensiune de alimentare

± 1 kV pentru liniile de 
tensiune de alimentare

± 2 kV pentru liniile de 
tensiune de alimentare

± 1 kV pentru liniile de 
tensiune de alimentare

± 1 kV linie la linie 

± 2 kV linie la pământ

± 1 kV linie la linie 

± 2 kV linie la pământ

Calitatea sursei de alimentare la rețea trebuie să fie cea obișnuită a unui mediu comercial 
sau spital. Dacă utilizatorul [ECHIPAMENTULUI ME sau SISTEMULUI ME] necesită continuarea 
exploatării în timpul întreruperilor de putere de rețea, este recomandat ca [ECHIPAMENTUL 
ME sau SISTEMUL ME] să fie alimentat de la o sursă de alimentare neîntreruptibilă sau o 
baterie.

Câmpurile magnetice ale frecvenței de putere trebuie să fie la nivelul caracteristic pentru o 
locație obișnuită de spital sau mediul casei. 

Săgețile liniilor 
electrice, întreruperi 
scurte și variații de 
tensiune la liniile de 
tensiune de intrare  

IEC 61000-4-11

Câmpul magnetic al 
frecvenței de putere 
(50/60 Hz)

IEC 61000-4-8

<5% UT (>95% săgeată 
a liniei electrice în UT) 
pentru 0,5 ciclu

40% UT (60% săgeată 
a liniei electrice în UT) 
pentru 5 cicluri

70% UT (30% săgeată 
a liniei electrice în UT) 
pentru 25 cicluri

<5% UT (>95% săgeată 
a liniei electrice în UT) 
pentru 5 sec

<5% UT (>95% săgeată 
a liniei electrice în UT) 
pentru 0,5 ciclu

40% UT (60% săgeată 
a liniei electrice în UT) 
pentru 5 cicluri

70% UT (30% săgeată 
a liniei electrice în UT) 
pentru 25 cicluri

<5% UT (>95% săgeată 
a liniei electrice în UT) 
pentru 5 sec

3 A/m 3 A/m

Rom
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	 NOTĂ		  La 80 MHz și 800 MHz, Intervalul de frecvență mai mare se aplică. 

	 NOTĂ		�  Aceste instrucțiuni nu se pot aplica în toate situațiile. Propagarea electromagnetică este afectată de absorbție și reflexia 
de la structuri, obiecte și oameni.

	 NOTĂ		  UT este tensiunea de rețea a.c. înainte de aplicarea nivelului de test.

a: Intensitatea câmpului de la transmițătorii ficși, precum stații de bază pentru radio (celulare/fără fir) telefoane și radiouri mobile terestre, radio 
amator, transmisiunile radio AM și FM și transmisiunile TV nu pot fi prezise teoretic cu acuratețe.  Pentru a evalua mediul electromagnetic datorită 
transmițătorilor ficși RF, un sondaj al câmpului electromagnetic trebuie avut în vedere.  Dacă intensitatea câmpului măsurată în locația în care 
concentratorul este utilizat depășește nivelul de complianță RF de mai sus, concentratorul trebuie observat pentru a verifica utilizarea normală. 
Dacă performanța anormală este observată, măsuri suplimentare sunt necesare, precum reorientarea sau relocarea dispozitivului. 

b: Peste intervalul de frecvență 150 kHz - 80 MHz, intensitatea câmpului trebuie să fie mai mică decât 3V/m.

Distanțele de separare recomandate între Echipamentul de comunicații portabil și Mobil RF și acest dispozitiv: 

Acest concentrator este destinat pentru utilizarea într-un mediu electromagnetic în care interferențele de radiații RF sunt controlate.  Utilizatorul 
concentratorului poate ajuta la prevenirea interferenței electromagnetice prin menținerea unei distanțe minime între echipamentul de comunicații 
portabil și mobil RF (transmițători) și acest concentrator așa cum este recomandată mai jos, conform tensiunii de ieșire maxime a echipamentului 
de comunicații.

150 kHz - 80 MHz
d=1,2√P

0,12
0,38
1,2
3,8

12

0,12
0,38
1,2
3,8

12

0,23
0,73
2,3
7,3

23

0,01
0,1
1

10

100

80 MHz - 800 MHz
d=1,2√P

800 MHz - 2,5 GHz
d=2,3√P

Distanța de separare în funcție de frecvența transmițătorului (M)Puterea de ieșire maximă a 
transmițătorului (W)

Pentru transmițătoare cu o tensiune de ieșire maximă care nu este indicată mai sus, distanța  de separare d în metri (m) poate fi estimată cu ajutorul 
ecuației aplicabile la frecvența transmițătorului, unde P este puterea nominală de ieșire maximă a transmițătorului în watt (W) în conformitate cu 
producătorul transmițătorului.

 
 
 
  

Îndrumare și Declarația producătorului – Emisii electromagnetice 
Concentratorul este destinat pentru utilizarea în mediul electromagnetic specificat mai jos. Utilizatorul concentratorului trebuie să se asigure că 
este utilizat în acest mediu. 

NOTĂ	  	 La 80 MHz și 800 MHz, se aplică distanța de separare pentru intervalul de frecvență mai mare.

NOTĂ		�  Îndrumările nu se pot aplica în toate situațiile. Propagarea electromagnetică este afectată de absorbție și reflexia de la 
structuri, obiecte și oameni.

Test emisii Conformitate Mediul electromagnetic - Îndrumare

Emisii RF  
CISPR 11

Grupa 1 Concentratorul utilizează energia RF numai pentru funcția sa internă. Prin urmare, emisiile sale RF 
sunt foarte scăzute și nu pot cauza interferență cu echipamentul din vecinătate.

Emisii RF  
CISPR 11

Clasa B Concentratorul este adecvat pentru utilizarea în toate instituțiile, inclusiv medii domestice și cele 
direct conectate la o rețea publică de joasă tensiune care alimentează clădirile utilizate pentru scopuri 
domestice.Emisii armonice  

IEC 61000-3-2
Clasa A

Fluctuații de tensiune / 
Emisii de scintilație  
IEC 61000-3-3

Este în 
conformitate
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